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SZERKESZTŐI IRODA: 
közlemények czimzendők. 

AZ ,ELLENZÉK? ELŐFIZETÉSI D 

Negyedévre 
8 frt. 

Egyes szám ára 5 kr. 

I6 frt. 

Szegény Erdély. 
Két ezikk. - 

II. 

A székelyektől elvették a kisüstő- 
a mi nélkül marhatenyésztést üzni 
m tudván, a megélhetés feltételeit 
Mmisiték meg s kivándorlásra kény- 

A szegény hétfalusiakat a helyett, 
y az országgyűlés határozata értel- 
en külön törvénynyel biztositották 

brassóiak kapzsisága és elnyo- 
en: főispáni és főerdőmesteri 
val és ijesztgetésekkel kénysze- 

mt a kizárólagos tulajdonukat ké- 
erdőségekből egy nagy részt át- 

kényszerültek a bitorló Brassó- 
oly adósságok átvállalására szo- 

ngó testvéreinket, melyeknek 
alatt mulhatlanul össze fog e sze- 
y nép roskadni. 

ségi iskolák épitését, segélye- 
egyenesen megtagadja, sőt a sze- 

lindezt teszi hálából azért, hogy 

turalmát, alkalmasint ugy okos- 
hogy megvettem szavazataidat, 
ad tehát fenn semmi viszont 

l és méltányossági igényed. 
Do ut des' elvét nem ismeri 
rdélyiekkel szemben e kormány 
ilélektanilag indokolva, ha nem 

Wzolva látom, mert az önmagukat 
ilenül megadó és alárendelő népe- 
a zsarnokok sem igen szokták be- 
ni kihasználják, kifacsarják s azután 
Wák kifacsart czitromként a szemét. 
mra. IÍgy bánik velünk Erdélyiek- 
Iu ujkor e kisszerü zsarnoka: Tisza 
mán; de azért csak nyaljátok -ti- 
uposó - talpait. Ez illeti a gyá- 
eghunyászkodókat és a pugyiláris 

De nemcsak az a baj, hogy a pu- 
Iris embereit fogadja el Erdély - 
ilet nélkül arra, hogy vizzel vagy 
ml kereszteltettek-e? Nemcsak az a 
hogy itt mindenki, aki ott kikö- 
itetik, a kinek soha még nevét se 
ett , a kinek még csak nevét is 
törés nélkül kimondani s magyar 
ugrafiával leirni nem lehet, itten 
elyet talál: hanem ehez még 
ujárul az is, hogy a bennszülőött 
melukok közül is olyanokat szemel- 
, a kik - tisztelet a csekély ki- 
lknek - ottan az erdélyiek értel- 
uinvonalát, szellemi és erkölcsi nyo- 
kát nem igen kedvező világitás- 

ELLENZEK" TARCÁJA. 
1887. julius 16. 

felhők a láthatáron. 
- Történet. - 

Irta: Sólyom Ferencz. 

Az ugy volt, hogy Draskóczy Gábor 
moka ura parancsaira várt, mialatt 
melt szeretettel és sajnálkozással füg- 

lé annak halavány arczára. 
nem figyelt rá. 
su léptekkel haladott végig a ter- 

majd az ablak fülkében állva meg, a 
ly körüli óriási park fáira bámult. 

z a beláthatlan park, feldiszitve a 
Mi buja tenyészet minden pompájával, 
volt mint a paradicsom. 
A merre a szem beláthat, mindenütt 
etteli vad növényzet fogja el a lát- 
rt. Lombtenger szemközt, gyönyörü vi- 
Mlák, ezer meg ezer fesjő bimbóval, 
ilt kehelylyel jobbra, balra, mindenütt, 
Ibnva kuszó indakarókkal, mintha a 
nissel betelni nem tudó természet ön- 
it akarná megfojtani. 
Miatha Oczeán volna ez a gyönyörü 
mely lombhullámait, kábitó illatterhes 
ömegét egész a láthatárig duzzasztja 
Jetlen ház, faltörmelék, vagy poros 
adálya nélkül. Mintha isten szentelte 

a meg; kifejtve rajta a teremtés min- 
mja pompáját, hogy vad szépségével 
Magyott magány szüzességével kérked- 
iol emberi jáb évtizedek óta nem 
ott nyomokat. 
Ie csak a nap hatott be, hogy ara- 

sugaraival fényt löveljen e vad 
ba, Sugaraival befutotta a rop- 

21. szám. (Postaépület) hová a lap szellemi részét illető 

vidékre postán, vagy helyben házhoz hordva 

Egy hóra helyben. 

ik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepeket kővető napokon. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

Ioly egyezség megkötésére, mely 

Iy tanitók csekély fizetését is vissza- 

lly 69 fejbólintó képviselővel támo- 

IJA: 

dfrt. 
lfrt 50 kr. 

ban tüntetik fel, s a kik ottan - mi- 
ként országrészünkkel történik a 
számbavehetlenség homályába tünedez- 
nek el. 

Mert az, hogy 69 erdélyi kor- 
mánypárti képviselő közül 12, sőt mond- 
hatjuk 20 év óta más, mint szavazó- 
gép ki nem vált, az bizony nem na- 
gyon emeli a mi értékünket, s nemna- 
gyon hatványozza a mi becsünket. Ezt 
még alább szállitá az egykor innen fel- 
ment sok siket ember is, a miből azt 

Kkicsinylő, Királyhágon tuliak, hogy Er- 
délyből a siketek és némák közül to- 
borza a kormány mamelukjait. 

A lelki tulajdonok mellett még kül- 
alakilag is többnyire olyanokat válo- 
gattak oda, a kik a mifajunk aestheticai 
szinvonalát sem nagyon emelték, s ab- 
ból itélve, minket oly vézna elsatnyult 
ivadéknak itélnek, a kik csak árnyát 
tüntetik fel Erdély egykor daliás, sza- 
badság szerető, függetlenségért élő-haló 
hőseinek. 

Az még nem lenne nagy baj, ha 
akül szin csalna, s a belérték pótol- 
ná a külfogyatkozást; de az sem tőr- 
tént meg, vagy legalább a lefolyt 20 
év alatt azt vallották a mi kormány- 
párti mamelukjaink, hogy „halgat- 
ni arany'. Hej pedig hányszor köve- 
telték meg parancsolólag Erdély érde- 
kei, hogy képviselői, ne az aranyt, ha- 
nem az ezüstet válasszák, és felnyissák 
néma - csak igent rebegő szájaikat - 
akkor, a midőn érdekeinket lépten nyo- 
mon lábbal tiporták, midőn minden 
téren mellőztettünk, midőn alkottak 
számunkra birtokrendezési törvényt, a 
mely csak zavart idézett elő, a midőn 
kötöttek romániai szerződést, mely 
nyers termelésünket elnyomta, s kis 
terjedelmü házi iparunkat az osztrákok 
kedvéért lesujtotta; a midőn az ország- 
részt az osztrák törvények békóiba szo- 
ritották, a midőn az egész székelyföl- 
det kizárták a vasut hasznaiból, volt 
ugyan egy erdélyi származásu; de nem 
itt növekedett, erdélyi képviselő, a ki 
az országgyülésen mint pénzügyi előadó 
a keletinél többet szólott, nagy költői 
fántasiával (nem hiába költő neveltje) 
festette rózsaszinben a mi helyzetün- 
ket: de hogy e felszólalásai valami 
jót hoztak volna reánk, azt ugyan sen- 
ki állitani nem merészelné. Ennél még 
az a nagy nemzetgazdászunk is jóté- 
konyabban hatott, a kinek jeles beszé- 
dét fehérlapon közölte az „Ellenzék." 

Örvendj és jubilálj Erdély megvá- 
lasztott mamelukjaidnak, mi nem fog- 
juk azok hármoniáját zavarni. hisz mi, 

pant fasorokat, arany fonalaival körülfonva 
a ringó levéltengert. Majd ott tánczolt a 

kedve a levelekre lapult pillangó sereggel. 
a mikor e tarka lepke sereg felröppent, 

mintha drága köveket szórt volna a leve. 
gőbe valamely isteni kéz. 

Hatvan év óta nem járt itt ember, 
hogy gátat vessen a növényzet fejlődésének. 
Nem zsarnokoskodott rajta senki. Fejlett 
tovább, évről-évre ; mindig jobban és job. 
ban terjeszkedve az elhagyott területen. 
Ellepte a régi nyomokat mind, hogy ne ma- 
radjon meg semmi a multból. 

Aztán lett belőle paradicsom. 

Óriási lombsátor, mely alatt a virá- 
gok és felmagasló füvek milliárdjai ringa- 
tózdtak, ha egy kóbor fuvalom végig surrant 
fölöttök. Az indás növények befonták a fak 
oldalait, felkusztak az ágakra, körülszőtték 
a füveket, ellepték sürün a kertet végtől. 
végig, szinte fuladozni látszott e simuló, 
ölelő, indakarok alatt. 1 

Amott üdén zöldellő lankák, a hara- 
gos fenyők mellett békésen pompázó, széles 
levelüű platánokkal; szökőkuthoz hasonlóan 
felbvugygyanó növények, bodros, duzzadó 
kaktuszok, áthatlan erdő függönyök, kúszó 

efaüok, földön vonszolt palástokkal és óriási 
galyak minden perczben leszakadni készülő 
mennyezettel, mely között énekes madárkák 
dala hangzott szünetlen, reggeltől - estig. 

E korlátlanul, buján terjeszkedő nö- 
vényvilág között, a kert régi alakját csak 
sejteni lehetettt A kastély homlokzatával 
szemközt, fehérlő kőtörmelék látszott. Vala- 
ha talán a diszkertnek kelle itt lennie a 
miből most csak az összeomlott, zöld mo- 
hával tödött viztartók, széttört karzataik. 
kal, feketélő lépcsőikkel maradtak meg a 
multból a jelennek. Amott tovább görög is- 
tenszobrok fehérlettek át a füvön, Csonka 

POLITIKAI ES TARSADALMI NAPILAP. 

az élczet fábrikálták, a minket ugy is 

virágzó zsályával telt tó vize fölött, inger- 

meas see 

kik multadból lelkesedést meritünk, kik 
jelenedért küzdünk, jövődért aggodunk, 
mi kivagyunk közösitve innen, mi, ki- 
kért egy Kecskemét, egy Józsefváros, 
egy Györ, egy Jászberény, egy Mis- 
kolcz, egy Ujfalu lelkesedni tud, s in- 
gyen sorakozik zászlónk alá, s azt ne- 
vünkkel köti össze, nem kellünk, mi 
itt feleslegesek vagyunk. 

Örülj Erdély és zengj hozsánnát, ki- 
zárolagos győzelme felett a mameluk- 
ságnak; mi kiket ellöktél, őn k 
üzzük magunkat nagy Magya 
mi emigrálunk oda, a hol pé 
meg nem vásárolható elvén s a haza 

függetlenségeért lelkesedni tudó ma- 
gyarok, de ott sem szününk meg té- 
ged szeretni, szerencsétlenségedben, meg- 
aláztatásodban, keblünkre ölelni, érted 
és jobb létedért küzdeni s minden től- 
lünk telhetőt megtenni, mert mi nem 
csak jóllétedben, nemcsak boldogságod- 
ban szeretünk, a midőn adhatsz: ha- 
nem még inkább, még hőbben, még 
odaadóbban szeretünk a megpróbálta- 
tások, a kisértések nehéz napjaiban, mi 
szeretünk akkor is, a midőn nem ápolsz, 
hanem ellőköl magadtól, mert ez ér- 
zést Isten oltá keblünkbe, azt az em- 
beri hálátlanság ki nem tépheti. 

Orbán Balázs. 

Politikai hírek. 
A kormány műhelyéből. Budapestről ar- 
ról értesitik a bécsi félhivatalos ujságot, 
hogy a magyar minisztertanács augusztus 
második felében állapitja meg végleg a 

és bevételi többletek eddigi számszerü ki- 
mutatása tehát legalább korai, noha már 
most is konstatálható, hogy a megtakaritások 
több millió forintra fognak rugni, a bevéte- 
litöbbletek pedig még nagyobbak lesznek (1) 
A mi az igazságszolgaltatasi reformot illeti, 
a kormásny remél, hogy az örökösödési jog. 
ról, az ügyvédi fendtartásról és a büntető- 
eljárásról szóló törvényjavaslatokat már a 
legközelebbi ülésszakban benyujthatja a kép 
viselőháznak. (Meglátjuk.) 

i 

Kereskedelmi tárgyalások. Az Opinione 
értesülése szerint az olasz kormány tudatta 
Francsiaország és Ausztria Magyarország 
kormányaival, hogy hajlandó velük uj tari- 
Jfák és kereskedelmi szerződések létesitése iránt 
tárgyalásokat folytatai és hogy elvárja e 
tárgybani szándékaik közlését. A miniszte- 
rium előnyösebbnek vélné, ha a tárgyalások 
Olaszországban folytattatnának és ha Fren- 
cziaország, illetőleg Ausztria-Magyarország 
kezdeményeznék a javaslattételt. 

testeiket a repkény öleli át gyöngéden, 
mintha marasztani akarná őket. Ügy-e jobb 
itt, mint a légben állva, hol a vihar is jár? 

Távolabb valamely viztűkör zöldes 
körvonalai láthatók, mely mögött gyümölcs 
fák foglalják el a tért. 

Még távolabb, magas, szálas erdő rej- 
tegeti kékes, majd halvány violaszinben ját. 
szó ligeteit. Tökéletes őserdő; mozdulatlan, 
fönségesen szép zöldes-sárga, átlátszó zöld, 
belyenként sötét-zöld koronái a végtelenig 
halmozódnak egymás fölé, védve, őrizve az 
alattok tenyésző gyönge növényzetet, mely 
védelemre szorul. ; 

Lenn a távolban kezdődik a törpébb 
erdőség. Felhatol a homokra; szeszélyesen 
kanyargó fenyő-csoportokat E pezve a kő- 
törmelékek megszaggatott talaján, mely 
mellett egy mély szakadás sötétbe vesző 
öble tátong. 

A szakadás mellett szélesen terpesz- 
kedő plánták lepik el az oldalt, csodás ala- 
ku, hol sima, puffadt, hol finoman reczézett 
leveleikkel terjeszkedve a kis kékvirágu, fü 
ves szőnyeg fölé. ; 

Amott balra, a helyenként sziklás 
dombsorok között, valamikor bővizü forrás 
zuhoghatott lefelé, a mesterségesen elhelye 
zett kőlapokba ütödve. Nem maradt abból 
semmi. Csak a szakadás mélyére sodort füg- 
gő hid fehér roncsai sejtetik a multat, s a 
még megmaradt legalsó kőlapra zuhanó pa- 
tak felzőökkenő sugarai sejtetik a mult szép- 
ségeit. a Ál 

Tündéri látvány lehetett. Mikor az 
egész magas oldalt, fokról-fokra lezuhogó 
vizsátor diszesité; s a poralakban felszálló 

viz szemerekben a napsugarak törettek meg 
pompás szivárványnyá. 

A messze távolban gabona földek fog- 
lalják el a tért, melyekről a reájok boruló 
szürkés kékes reggeli homályt épen most 
veri el a napfény. Asino. 

költségvetést. A jövő évi megtakaritások 

Lovagiasság l és a Székely Nemzet imádva 

fogva más eljárás lett ex consilio megálla- 

eg0 ventos ! ezek a kicsinyes vaszarkodások 

.
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árkedvezményben 

... 

Koluzsvár, szombat, julius I6. 1887. 
KIADÓ HIVATAL: 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 33. szám. 
- 

HIRDETESI DIJAK 
Egyi czentimeternyi tér ára 4 kr Gyárosok, kereskedők és iparosok 

részesülnek. Bélyegilleték minden hirdetés után 80 kr. 

Nyilttéri czikkek 
garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

Közigatási lovagjáték. 
(Egy közigazgatási bizottság, mint rögtönitélő biróság.) 

A kovásznai választó-kerület Szerem- 
ley tanfelüögyelőt még márczius hóban meg- 
kinálta a szabadelvü párti képviselőjelölt- 
séggel. 

Erre pár nappal később a kerületet az 
országos szabadelvüpárt végrehajtóbizottsága 
oda igérte b. Szentkereszty Bélának. A ket- 
tős jelöltség az irányadó köröket arra a 
megállapodásra birta, hogy hagyni kell mind 
a két jelöltet vergődni, miközben kiderül : 
melyik mellett erősebb a rokonszenv ? s azt 
aztán a végrehajtóbizottság szárnyai alá ve- 
szi. A vergődés megindult, de Szeremley 
már az első lépéseknél avval a jelenséggel 
találkozott, hogy a főispán, suitje s a ha- 
taloma egész apparatusa ellene müködnek 
még pedig a lehető legkiméletlenebbül. 

Igy ment ez május 81-éig, a mely 
napra a szolgabiró Szeremleyre nézve a leg- 
hátrányosabb körülmények között pártgyü- 
lést hivott egybe, de a Szentkereszty érde- 
kében mesterségesen összetákolt gyülés több- 
sége határozottan Szeremley mellett nyilat- 
kozott, mit azonban a szolgabiró által pa- 
ranesszóra befolyásolt elnökség nem akart 
enunciálni. 

E közben a házi lap, az ugynevezett 
Székely Nemzet a maga vitorláit szintén a 
Szentkereszty érdekei irányában lengette, s 
evvel Szeremley abba a kényszer helyzetbe 
jött, hogy választóival csak töpivekbe fog- 
lalt nyiltlevelekben beszélhetett. 

Hogy ezek a nyiltlevelek nem nagyon 
nyájasok a főispán s általában a hatalom 
irán, az elég természetes, ha meggondoljuk, 
hogy az egyik akkor keletkezett, a midőn 
a képviselőt jelölő pártgyülés elnöksége a 
Szeremley kézzel fogható többségét nem 
akarta enuncialni, a másika pedig akkor, 
midőn a szolgabiró nem adott engedélyt 
programm-beszédjének megtarthatására. El- 
lenkezőleg a levelekben kifejezi magát a 
nemes, a jogosult harag s annyi sarcasmus 
van bennök, miszerint Szeremley el volt 
készülve arra, hogy főispán és főszolgabiró 
elégtétele kérnek azokért vagy lovagias 
uton, vagy pedig a sajtóbiróság terén. 

Ez a várakozás azonban nem vált be. 

szeretett főispánja incompatibilisek, minél- 

pitva s abból állott, hogy a kutyának ve- 
szett hirét kell köllteni. Képtelenebbnél kép- 
telenebb birekkel, nevetségesebbnél nevetsé- 
gesebb fenyegetődzésekkel és agyarkodások- 
kal telt be a levegő, de a tanfelügyelő Sze- 
remleyt, ki aáltalánosan ismert küzdelmes 
mult után méltán mondogatja: alios vidi 

sehogy sem birták kihozni a sodrából. Iga- 

.... Draskóczy Gábor csak nézte ezt 
a paradicsomot onnan az ablak mélyedésből. 

Szép minden. 
Azt képzeli, hogy megifjult, boldog 

ember, hogy Ádámja ennek a fönséges pa- 
radicsomnak. Oda támasztá halvány homlo- 
kát az ablakhoz, ugy rémlik neki, mintha 
ott lenn járna a lombsátor alatt, boldogan, 
álmodozva, mellette Éva.... 

Az asszony ... nem, nem! ostobaság 
az álom; a férfi kiveri fejéből. 

Elfordul. Aztán észreveszi a háta mö- 
gött várakozó öreg embert. 

-- „Parancsol valamit nagyságod ? 

Az ifju ránéz. Lassan végig végig si- 
mitja homlokát, mintha a kert varázsát 
akarná elüűzni onnan. Eszébe jut hogy ő 
maga rendelte a szobába; emlékszik már. 

- „Igen Péter, hivattalak; tudtodra 
akartam adni, ma ne bocsáss be hozzám 
senkit. 

- „Jól van uram, nem fogok bebo- 
csátani senkit. : 

- Ha esetleg valamely rokonom 
akarna meglátogatni, ments ki előtte ; mond, 
hogy beteg, hogy nem vagyok itthon, - 
szóval ma nem akarok találkozni senkivel. 
Julius tizedike van. 

Az öreg komornok meghallotta ura 
halk szavait. Megindultan mormogta. 

olgaz... 

Szemeiből lopva két könnyet törölt 
ki, s megfordult, hogy urát magára hagyja. 

Az a szomoru ember most csendesen 
hozzá lépett, s kezét vállára téve kérdezte. 

- „Mi bajod öregem? 
- ,Semmi, nagyságos uram. 

- „Ugy e szép gyermek volt az én 

zitotta a dolgát, élte a világát épen ugy, 
mint eddég. 

Végre elkövetkezett a közigazgatási 
bizottság rendes havi ülésének ideje. Énnek 
az ülésnek a végén fölolvastatott Künle Jó- 
zsef uj nemes kir. tanácsosnak egy inditvá- 
nya, mely szerint miután Szeremley kir. ta- 
nácsos és tanfelügyelő a nemes vármegyét 
lerágalmazta, az egész tisztikart megsértet- 
te s az egész ország által nagyrabecsült di- 
cső főispánt sem kimélte, állásától rög- 
tön felfüggesztendő, - az ellene 
inditandó eljárás befejeztéig helyettesitendő, 
mert a közigazgatási bizottság tagjai a 
történtek után vele többé egy széket nem 
ülhetnek. 

Eet a famosus inditványt Szeremley 
csendesen végig hallgatta s azt a kérdést 
intézte az elnöklő dicső főispánhoz, hogy 
megkivánja.e azt a napirenden türni s ér- 
demleges tanácskozás alá bocsátja-e? mert 
ez esetben ő az ülést elhagyja, de erősen 
tiltakozik az ellen, hogy a közigazgatási 
bizottság az ő személyes ügyeinek birájává 
föoltolja megát. 

Evvel Szeremley az ülést elhsgyta s 
a közigazgatási bizottság egy személyben 
mint sértett fél, vádló és biró együtt ma- 
radt s elkezdte az inditványt forgatni. A 
majdnem 2 óra hosszán át tartott tanács- 
kozás rendén Kelemen Lajos tisz- 
ti ügyész és honvéd százados kimutatta, 
hogy ehez a kérdéshez a közigazgatási bi- 
zottságnak annyi köze sincs, mint a debre- 
ezeni konventnek a Syllabushoz. Szeremley 
az inditvány alapját képező állitólagos sé- 
relmeket, mint képviselőjelölt külön törvény 
által szabályozott olyan kiváltságolt minő. 
ségben követte el, mely az ő közigazgatási 
bizottsági tagságával vagy kir. tanfelügye- 
lői szolgálatával semmi correlatioban sincs. 
De ha szinte volna is, ő a kérdéses nyom- 
tatványokban a közigazgatási bizottság el- 
len a legkisebb sértőt sem bir fölfedezni 
sat. sat. 

Hasztalan! a pour parler tovább folyt 
s miután egyik bölcsnek arra a mellék it- 
letére, hogy helyeztetnék a kir. tanfel 
ügyelő fegyelmi eljárás aláj, maga az in- 
ditványozó, mint a közigazgatási bizottság 
esze, jogtanácsosa és factotuma ugy fejezte 
volna ki magát : eleget törtem én az eszemet 
ezen, de arra semmi alapot sem birtam ta. 
lálni, a dolog oda lyukadt ki, hogy vala 
milyes megoldásra szükség lévén, a közok- 
tatási miniszterhez avval terjesztetik föl az 
inditvány, hogy ő a maga bölcsességével 
találjon valami utat és módot erre. 

Szeremleyről fölteszszük, miszerént in- 
ditványozóval a maga módja szerint leszá- 
mol. Sőt ha jól vagyunk értesülve, eziránt 
a lépéseket már meg is tette s azt a vá- 
laszt nyerte, hogy támadó a jellemét telje- 

- „Igen nagyságos uram, az, - re- 
begte az öreg cseléd. 

- ,És jó is volt, ugy-e ? 
- Mint egy angyal, nagyságos uram. 

Mikor térdeimre vettem, a szemembe neve- 
tett, azokkal a jóságos angyalszelid kék 
szemeivel és azt mondta, hogy szeret. 

Draskóczy Gábor hálás szemmel né- 
zett utánna. 

- „Jó ember; ő mindig szerette, sze- 
gény gyermekemet. De hát, én Istenem! ki 
ne szerette volna, hiszen olyan nagyon jó 
volt;.. mindenki szerette, csak az anyja.. 

Összerázkódott. Gondolatai viharként 
kergették egymást. A szive, agya, mind 
gyülöletet kiáltott; csak a kert mosolygott 
fel hozzá engesztelően. Kitép lelkéből min- 
dent, a mi a multra emlékezteti. Elüzi a 
sejtő ifjuság emlékét, elüzi a férfikor gyö- 
nyöreit, el mindent, hogy ne maradjon sem- 
mi, csak a gyülölet... 

Ne még, ne még! 
Draskóczy Gábor elforditja fejét a 

kerttől. Aztán csendesen oda hagyja a ter- 
met, s egy hosszu folyosón áthaladva, a 
folyosó végén egy ajtó előtt állapodik meg. 

- „A fiam gyermekszobája, mormog- 
ta mialatt az ajtót megnyitva, belépett 

A kis szoba el volt sötétitve. Kertre 
nyiló ablakán egészen levolt eresztve a sö- 
tét függöny. Benu a gyászra emlékeztet 
minden. Mintha valaki szándékosan rendezte 
volna ugy el a szobácskát, hogy szomoru 
sejtelem fogja el azt, a ki belép. 

Draskóczy Gábor lasson, lehajtott fej- 
jel haladott egy karcsu, fekete asztalhoz, s 
a mellé telepedve, szótlanul meredt egy 
fényképre, mely az asztal egyetlen di- 
sze volt. 

kis fiam, Péter; ugy e az volt? 
(Folyt. köv.) 

.
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sen kifogástalannak tartja. Na már most ! 

azzal, a kinek jelleme kifogástalan és el- 

lene fegyelmi eljárásra alap nincs, miért 

nem tud nagyságos Künle ur egy széket 

ülni? 

Vajjon mit fog mondani ezekre az ál- 

lapotokra a szabadelvü miniszterium ? 

, 

Külföld rovata. 

Bolgár trónválság. 

Dürnkrutból irják : Wirth asszonnynak, 

a Daily News levelezőjének interviewje volt 

Koburg Ferdinánd herczeggel. A herczeg 

szt mondta, hogy a hármas küldöttség, 

melynek tagjai: Grekov, Kalcsev és Stoilov 

voltak, ót tulajdonképen félrevezette. Ez a 

hármas küldöttség, midőn fél évvel ezelőtt 

nála járt, azt mondta neki, hogy megvá- 

lasztásával az összes hatalmak egyetértenek 

s csak e biztatásra fogadta el a választást. 

Most kitünik, hogy Törökország kivételével 

egy hatalom sem tett határozott igéretet. Még 

ÁAnusztria-Magyarország sem adta beleegye 

zését. Ily tényállás mellett az ujból összeült 

családi ianács semmi feltétel alatt sem en- 

gedhette meg a jetöltség elfogadását. 
* 

Bécsból érkező táviratok szerint, a bol- 

gár küldöttség vérmes reményeitől elte- 

kintve, a diplomaciai kilátások a küldött- 

ség feladatának sikerérre nézve e pillanat- 

ban, sem általában véve, de különösen 

Ausztria-Magyarország magatartását illető- 

leg épen nem kecsegtetők. Még ha a porta 

ajánlaná is Koburg berczeget a hatalmak- 

nak, a mi eddigelé történt meg, akkor sem 

lohet arra számiítani, hogy Áusztria-Ma- 

gyarország tartózkodó magatartásából ki- 

lépjen, még akkor sem, ha Angolország és 

Olaszország Ferdinánd herceg elismerésére 

megtennék is a kezdeményező lépéseket. 

Ausztria-Magyarország azonban a hercze- 

get nem fogja abban gátolni, ha a saját 

felelősségére most vagy, később Oroszor- 

szágnak megelőző beleegyezése nélkül, Szó- 

fiába akarna indulni. Oroszország magatar- 

tása Koburg herczeg megválasztását illető- 

leg az utóbbi napokban nem változott. 
x 

Muszkák pénze. 

A legutóbbi párisi Boulanger-botrányo- 

kat ugylátszik orosz pénzen rendezték. A pénzt 

az európai hadipárt bocsátotta rendelkezés- 

re, mely a franczia monarchista pártokat 

magában egyesiti. Ez azonban nem zárja 

ki, hogy az orosz pauszlávok is ne tartoz- 

zanak hozzá, mivel az orosz agitátorok jól 

tudják, hogy Uroszország részéről a háboru 

megkezdésére nem számíthatnak, de azért 

arra törekesznek, hogy Oroszországot is 

akczióra hivják, ha esetleg Németország 

és Francziaország közt háborura kerülne 

a dolog. 

Csehek rólunk. 
Kolozsvár, jul. 16. 

Isten látja a lelkünket mi magyarokul 

soha a cseheknek nem vétettünk. Mi egys- 

másért lehet panasza horvátoknak, tótnak, 

oláhnak, szásznak. László király karóba 

húzatott egy turma horvátot. Mátyás meg- 

sarczolta három ezer gira ezüstig a tótokat, 

Rákóczy György per brevi manu bánt az 

olábhokkal, Apsffy Mihály ssját nagyságos 

buzogányával döngette el a szebeni polgár- 

mestert. 

De a cseheknek igazán nem vétettünk. 

Sőt ellenkezőleg! Elődeink királyt tevének 

a Rákoson csehet. S e megtiszteltetést a 

Diána fegyelme. 
A „Dora" szerzőjétől. 

Az ,Ellenzék" számára forditotta : Amica. 
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Ennél hatalmasabb bübájt is ös- 

merek, mondá az ifju lángoló tekintettel. 

S amint beszélt közelebb lépett, Diána 

lesütötte büszke szemeit, a szép arcz a viz 

felihe volt hajolva. Olyan jutalomnak lát. 

szott, melynek elnyeréseért bármelyik férfi 

életét adta volna. Sir Lisle egy olyan sziv 

egész erejével szerette, mely a szerelem tu- 

datára elösször ébredt fel. 

E pillanatban hüsitést és csendet ke- 

lesni nehány tánczos léptett a virágház- 

ba, e megakadályozták Sir Lislet. hogy el- 

mondja mind azt, amit mondani akart; de 

Diána olvasott az arczában, olvasta a sze- 

relmét, s a vágyát, hogy tudtára adja azt, 

és az önuralmat, mely oly nagy tisztelettel 

volt iránta. 
Sir Lisle félig felemelte a kezében le- 

vő kis kezet. 
- Diána, mondá, egy szép gyürüje 

van ezen az ujján; vajjon, ha kérném, ne- 

kem adná ? 
A leány a gyürüre nézett. Egy gyé- 

csehek azzal viszonozták, hogy elpusztitot- 

ták a Csepelközt, Esztergomot. Érsekujvárt 

és Pozsonyt. S ime daczára, hogy soba se 

bántottuk szapora faj szomszédunkat, minket 

a cseh ujságok folyton bántanak. Nem mu- 

lik el úgy nap tőlünk, hogy a cseh lapok- 

ban valami eperöffenet ne lenne ez ellen a 

szó ellen: magyar. És most, hogy, hála a 

magyar intelligens zsurnalisztika türelmé- 

nek, mindenből kifogytak oda túl, hát neki 

áll egy némely krajczáros cseh papiros darab, 

s belekapaszkodik a magyar nemességbe. 

Egyik krajozáros cseh papirosban pld. 

azt olvasom, hogy a magyar nemesség még 

tengődni fog a falukon szétszórva nehány 

évtizedig, azután kipusztul és soha többé 

nem fog utánna tudakozódni a világ. És 

azt jól fogja tenni a világ. 

Tovább megy a krajczáros ujság, s 

mondja: avagy mi volt a magyar nemes? 

Feleli lázadó, foradalmár, pöffeszkedő 

kényur, tudatlan naplopó, agarász, diszpa- 

raszt, ferbli hős, szenvedélyes veszekedő, 

perlekedő, választó, verekedő, adósságosi- 

náló, azt soha meg nem fizető, népet zsa- 

roló, azt megvető, lenéző, kiseb rudon vető 

nyüge az országnak - kivált ha falun la- 

kott, mert azok a vén czopfok valának a 

legtudatlanabbak - beszéli a krajczáros uj- 

ság; a tenyeremnyi széles „Lysti." 

No Csaszlauból vagy Pravnyicskából 

egy szál parapléval s rongyos kalucsnival 

mi hozzánk benyargalt és innen kinyargalt 

cseh ur, hogy ez a roszmáju köpködés ad- 

jon te neked nyugodalmat. Otthonvalóid 

menesztének üdvözló seriptumot tehozzád, 

nagy férfina! A ki lemenekültél ide a föl- 

dünkre s most, hogy felkövérkedtél, fuval- 

kodol erősen, mint a kecskebéka őszszel, s 

meg vagy elégedve a miért ráverhetsz 

egyet a beteg lóra. Buzát terem ez a győ- 

nyörüséges nagy föld, Magyarország, s te 

is utánna élsz, oh nagy férfiu, kinek ha- 

zája Csaszlanm - s nem élnél bizony, ha 

az a beteg ló nem védte volna vére hallá- 

sával sok száz esztendőkig. Valami eféle 

jut az ember eszébe. 

Hát hiszen elmondtuk mi magyarok 

ezt ezerszer, oláh, cseh, tót, ha vesztegette 

bambán a felesleges eszét ennek a dolognak 

ELLENZ EK (636) 

- de te azért mégis felemeled istentelen 

kezedet e föld, s annak megtartói ellen, 

óh cseh! 

Lukács prófáta mondja: ,Kivettessék 

gonosz nyelvű ember mi sorainkból." Majd 

meg Kézay Simon mester a maga króniká- 

jában: ,Az menydörgős menykő csapjon 

bele ki minket gyalázni nem átall; hahogy 

pedig ne sántuljon, az fejét üsse." 

Hej Simon mester! ha élne te kegyel- 

med s ha meghegyezhetné az derék penná- 

ját felelni illendőségesképen ennek a kraj- 

czáros urnak! 

A francziák ünnepe. 
Páris, jul. 1414. 

A mai nemzeti ünnep nem volt oly 

élénk mint az előző években. Tegnap az 

utczákon kevesebb zene és ének hangzott, 

mint a korábbi években. 

Ma délelőtt az iskola zászlóaljak fel- 

vonulása nem valami nagy vonzerővel birt. 

Az egész ünnep csaknem olyan képet nyuj- 

tott, mintha a nép jobb elemei szándéko- 

san távol a artak volna maradni, nehogy 

a botránycainálókkal összetévesszék. Magá- 

tól értetődik, hogy az uralkodó osztályok 

az általok gyülőlt üönnepen semmi részt nem 

vettek. 

A fő ünnepiségeknek délelőtt kellett 

volna végbemenniök, a hazafias ligának, a 

dalárdaknak stb. fölvonulásakor a Strasz- 

burg-szoborhoz. 

Tiz óra tájban körülbelül 2-400 tün- 

tető zászlók alatt z-neszóval vonult a ke- 

leti pályaudvartól a nagy boulevardokon 

át a Place de la Concordera, a hol 40- 

50,000 ember állta körül a Straszburg- 

szobrot. 
Az uton a menetet s különösen az el- 

szásziakat a járókelők üdvözölték ugyan, 

de sok helyt lehetett hallani a megjegy- 

zést: „Ca mauguait d'eptrain. A Place 

de la Concorde-on is hiányzott a lelke- 

sedés. 
A hazafias liga tagjai elhelyezkedtek 

a szobor körül, a melyet megkoszoruztak. 

Láttak egyenruhás katonákat a mint ko- 

szorukat tettek a szoborra. A tornászok fe- 

hér ruhájokba fölmásztak az óriási szobor 

-
 

a feszegetésére. 

S ez a krajozáros ujságban okoskodó 

ur mégis. - 

,No, ez sok 1* (mondja szent Pál.) 

De hát mi rólunk igy szoktak az ilye- 

nek. Ez az okoskodó ur is, ugy nem ért a 

dolgainkhoz mint ha nem e világból való 

volna, de kritizál. Egy kis tücsök a melyik 

két lábra állva bele czirpel a nagy bom- 

bardonba s azt hiszi halljuk s reszketünk. 

„Mi nállunk ez is, az is, amaz is tö- 

kéletesebbe- beszéli az a krajczáros ur 

tovább. 

Oh! minállunk ... 

Folytassuk im a régi krónikás énekét, és 

mondjuk : ,megelégeléd pedig ennyomoru- 

ságaid s át ókumlászván a Lajthán, ide el- 

abajgani magadat határozád, szára7ság, éhes- 

ség elől vad futásban keresvén menedéket. 

S hogy ittenülő helyedben megmelegedél, 

fortyogni kezde epéd, s köpködsz hálátlan 

cseh. Sutba tehetted összes régi vagyonod : 

parapléd, s van már pár ezüst marhád is 

.
-
 

Sir Lisle egy mosolyt erőltetet; de ar- 

cza halvány volt a felindulástól. 

- Diána, mondá, reméllem, hogy e 

gyürünél többet fogok magától kérni, és oh 

árágám, ugy-e nem fog haragudni? 

- Én soha sem fogok önre haragud- 

ni, válaszolá a leány. Akarva sem tudnék. 

Hogy miképen történt ő azt sohasem 

tudta, Sir Lisle sem volt tisztában vele, 

hogy a reá néző kedves szemek csábitot- 

ták-e, vagy a szép fő hajolt nagyon kö- 

zel feléje, vagy a kedves arcz volt az, mely- 

nek nem tudoit ellentállani, de az ifju né- 

hány szenvedélyes szót susogva lehajolt, s 

megcsókolta a leányt. S ez egy szent csók- 

ban szivét örökre neki adta. 
A nagy felindulás némasága jött a 

leányra. Ugy tetszett előtte, hogy ez a csók 

olyan ünnepélyes volt, mint az eljegyzés; 

elösször történt, hogy atyján kivül férfi az 

ajkait csókolta. Mint gyermek, Sir Royalt 

és Richardot gyermekes modorban gyakran 

megcsókolta, de az az érzés, melyel azt ad- 

ta, csak testvéri szeretetet volt; ez volt 
az 

első csók azon férfiutól, akit szeretett, s 

Diánának ugy tetszett, hogy e csók szentsé-
 

ge örökre Sír Lislehez kötötte. 

czal, s felindulástól remegő ajkakkal. Ob, 

Diána, maga nekem adná a gyürüjét. Szép 

királyném, ha kérem, ugy-e magát is nekem
 

adja ? 
mánt gyürü volt, melyet atyjától születés- Ekkor a közelükben egy nevető hang 
napi ajándékba kapott. 

Nem venné hasznát, válaszolá. Nem 

látja, hogy női gyürü? 
- Áz nem tesz semmit. 

kem adná, ha kérném ? 

Diána hallgatott egy pár pillanatig, 

határozatlanul nézett az ujján tündöklő ék-
 

szerre. Aztán azt mondá: 

-- Igen, ha valóban kivánná, önnek 

Diána, ne- 

és selyem ruha suhogása hallszott, Diána 

hevesen dobogó szivvel, pirulva elszaladt, 

szive tele volt soha nem érzett édes gyö- 

nyörrel; Sir Lisle szerette, álma valósult. 

XXX. 

A piruló boldog Diána elfutott. Szivé- 

ben zene volt, melyre hallgatnia kellett, 

gondolkozni akart e boldogság felett, mely 

rebbá tette. : 

,Szárazság éhesség ottan nagy vala." 

2 Szerelmem! kiáltá az ifju égő arcz- 

tetejébe s ott megkoszoruzták. E koszoruk 

közül az egyik fenyő lombokból volt kötve, 

melyeket egyenesen Elszászból küldtek. 

; kiséretében, a kiszabott 
megérkezett. 

Midőn a közönség a fiatalokat a szob- 

ron megpillantotta, ismételt viharos 

éljenzésben tört ki, s midőn az 

elszásziak gyászba vont zászlójukkal a szo- 

borhoz közeledtek, hasonlóképen élénk tet- 

szészaj harsant föl. Beszédet nem tartottak 

s miután a tornászok a szobor fejéhez zász- 

lót erősitettek „Straszburg" aláirással, s a 

liga tagjai ismeretlen ,éljen Elszász Lotha- 

ringia !1' kiáltásban törtek ki, Derouléde- 

del az élükön elvonultak. E perczben föől- 

hangzott a kiáltás: ,éljen Derouléde! Él- 

jen Boulanger!" de a közönség csak gyenge 

visszhanggal felelt. Midőn a liga tagjai be- 

végezték tüntetésüket, a Place de la Con- 

corde ismét visszanyerte régi külsejét. A 

rendőrségvek nem kellett beavatkoznia, mert 

a rendet sehol meg nem zavarták. 

A csapat szemle egészben véve vára- 

kozáson felül sikerült. A kiabálókat és fü- 

Nehány percznyi magány után vágyott, 

hogy ez az uj érzeményt megértse. Ily
 édes 

felindulással szive még soha sem dobogott. 

Ha ez a szerelem, akkor üdvözölve légy 

oh szerelem, mely az életet soha nem érzett 

üdvösséggel tölti be ! 

Ez órában nem emlékezett a Scarsda- 

le névre; csak kedvenozére gondolt. 

A harasztosba vonulok, mondá 

Diána magában s hálát adok az égnek. - 

Mert az élet legáldásosabb adománya a tö- 

kéletes szerelem. 
Igaz hogy nem kérte meg nöül; az a 

nevető hang, a selyem ruha suhogása meg 

akadályozta. De az első kedvező alkalom.- 

mal szólani fog, - és ő tudja hogy mi 

lesz a válasz. Oh, boldog élet, oh, boldog 

szerelem ! 

Még nem megy vissza a tánczterembe, 

sSem a szalonba, sem a terraszra, hol a 

szürkés homályban oly sokakat látott sé 

tálni; saját gondolataival akart lenni. Jól 

mondta a költő: 

„Nincs oly édes semmi sem, 

Mint álmod, ifju szerelem 14 

Oh boldog élet mely oly édes szerel- 

annak a nemesitő hatását. 

Gyorsan ment végig a kertbe vezető 

szobákon. A zene és a vidám nevetés hang- 

ja kikisérték. De ő mindenkitől távol akart 

fenni, tehát a harasztosba sietett. Ez is 

egyik kedvencz helye volt, szép, hüvös és 

zöld volt az az örök vizesés zajával.
 

Cameron Péternek ez is egyik gyen- 

géje volt, következés képen semmit 

sem kimélt tőle. Gyönyörüű gyüjteménye 

volt itt az ország legszebb harasztjainak; 
a 

szikla csoportozat rendezése is ompás volt, 

a legszebb helyeken ülése kinálkoz- 

tak, - a zöld levelek között lámpák ra- 

gyogtak. 

met foglal magában ! jmert ez estén érezte 

työlőket eltávolitották a térről, a hova 

Grévy köztársasági elaök, minisztertársai 
időben pontosan 

Mig a tribünökön levő közönség tün- 

tetőleg fogadta, a lovaglótér tulsó oldalán 

körülbelül 15 percznyi távolban kiáltások 

és fütytyök hangzottak fől, a mivel azon- 

ban csakhamar felhagytak. 

A szemle rendkivül szépen ment vég- 

be. Az elnök fél 6 órakor haza tért. A cas- 

cadeoknál az uton a ligisták és lármázó 

suhanczok „vive Boulanger" kiáltással fo- 

gadták a kocsikat. Ha a késő esti órákban 

komolyabb természetű összeütközésre is ke- 

rülne a dolog, a kormány ellen tervezett 

nagy támadást meghiusultnak lehet te- 

kinteni. 

Grévy és a miniszterek a longchampsi 

mezőre érkezvén, néhány „Vive Boulan- 

ger!" és „Demission 1" kiáltással és nehány 

füttyel fogadtattak, e tüntetés azonban csak 

egyesektől eredt és mi jelentőséggel sem 

bir, a tulnyomó többség a köztársaságot 

éltette. 
A szemle, mely alatt borult idő volt, 

nevezetesebb esemény nélkül ment végbe. 

A látványosságnál óriási néptömeg volt je- 

len. A közönség csodálattal szemlélte a csa- 

patok jó tartását és rokonszenves kiáltá- 

sokkal üdvözölte. Az elvonulás 4 óra 10 

perczkor vette kezdetét és 5 óra 40 percz- 

kor ért véget. Grévy 6 óra 20 perczkor tért 

vissza Párisba. 
A lakosság teljesen nyugodt és rend- 

zavarás nem fordult elő. 

A Seztraszburg-szobornál szokásos tüu- 

tetés az idén váratlan csendesen folyt le. 

Németország ellen nem mondtak provokáló 

beszédeket, s a nagyszámmal küldött ko- 

szoruk elhelyezése után a tömeg szétoszlott. 

A rendőrség, ugy látszik, ügyesen tet- 

te meg ővintézkedéseit. A délutáni órákban 

esni kezdett. 

Tanügy. 

A Sz-Kereszturi m. kir. állami 

tanitóképző intézetben az 1887-88.-ik isko- 

lai év szeptember hó ö-én nyittatik meg. 

Megelőzőleg, szept. 1. 2. 3. napjain javi- 

tó és felvételi vizsgálatok tartatnak. 

Tanitóképző intézésünkbe felvétetik 

minden oly éptestü, egészséges növendék, 

ki 15-ik életévét már betöltötte, s ki a gim- 

nasium, vagy a reáliskola, vagy a polgári 

iskola legalább 4 alsó osztályat jó sikerrel 

végezte. A kik ezt eredeti iskolai bizonyit- 

ványnyal nem képesek, az anyany elv- 

tanból, földrajzból, történelem- 

bőlés számtanból felvételi vissgálatot 

tartóznak tenni, s e tárgyakból annyit kell 

tudniok, mint a mennyit az emlitett iskolák 

mutató foglalkozási bizonyitványok 
tolandók. 

Ha szegénységi bizonyitvány ni 
mellékelve, a folyatáedvááyra 50 Ho 
mellékletekre a megfelelő bélyegek r 
tandók. 

Tandijt a növendékek nem fizeln 
de tandijakra minden ifju legaláb 
hozzon magával, s fizesse be az 
ságnál. 

Minden növendék nyer az i 
benlakást, fütést, világitást, mosást 
kezelést ingyen, s ezen kivül a szegél/ 
és szorgalmasok 5-7 frt havi állami ségil 

Köteles minden növendék, tisztessl 
rubázaton kivül, magával hozni ő pit 
tozót, 2 hálóinget, 6 zsebkendőt, 4 tűrl 
zökendőt, 6 pár kapczát, 1 párnát, 2) 
nahéjet, 1 paplant, 2 paplanlepedőt, 1 
só lepedőt és 1 szalmazsákat. Ágyró 
rényekről s egyéb butorokról gondo ko 
van. Minden fehérnemü a tulajdonos i 
sen kiirt nevével, vagy tintával jegyű 
dő meg. 

A képezdéhez kapcsolt gyakorlói 
la 1-6 osztalyaiba összesen Á8 fiugyom 
vétetik f-l. A beiratás itt szepteubi 
1-4 napjain fog megtörténni. Tandij 
tendő minden gyermek után éven 
könyvtári illeték, szintén évenki 
és beiratási dij egyszersmindenk« 
E dijak a beiratáskor azonnal lefizetml 
azonoan a 2 frt. tandij azoknak, ki 
génységi bizonyitványt mutatnak eló 
ben, vagy egészben, elengedtetik 

Sz.-Keresztur, 1887. julius 14. 

Borbély 
igazgat 

Fürdői élet. 
Sugá 

Van §S. Szentgyörgy közelében Hl 
székmegye egyik legszebb fekvésü M) 
egy fürdő e néven, melyről mindősui 
lán többet nem tud a világ, min 
annak egy gőzlője, mely mát s0 
csétlennek adott öngyilkosság 
pibenést. Istenszámában elhagyat 
hosszu során át ez igazi természe 
kel bővea megáldott hely. 

S. Szentgyörgy a virágzó sz 
ros volna hivatva kiemelni as isu 
pusztitó homályából. De a város 
érdekében semmit; pedig alig fe 
a járhatlan ut daczára 2 órányi 
szép völgyben, vadregényes vidé 
virágos rétektől tarkázott erű 
pette. 

Savanyuvize, mely az (el 
ugyanazon vegyi elemekből áll, hasot) 
hatásu s odvas köpüje sokkal b 
szolgáltatja a kitünő gyégyvizet ami 
Gőzlöje, mely most egy ronda vistil 
födél alatt van, a hülésben, köstvi) 
csu os bántalmakban szenvedőkn 
gos Isten áldás. 

Levegője szelid s mindig enő! 
a körötte emelkedő óriás bértek m 
hegyek óvják a hüvös szelektől. Csnl! 
galom, tiszta lég, páratlan gyógy 
zek, az üdülés ez igazi kellékei 

négy alsó osztályaiban tanitanak. 

A felvételért sajátkezüleg megirandó 

folyamodványok, a tanitókép. igazgató ta- 

hácshoz czimezve, alólirotthoz f. évi 

hó 30 ig okvetlenül beadendók. A folya- 

modványok a következő okmányokkal sze- 

relendők fel: 1. iskolai bizonyitvány, erede- 

tiben, 2. keresztlevél, 3. a testi épséget, 

különösen pedig a látó és halló érzékek 

egészségét igazoló orvosi bizonyitvány, 4. 

ha az ille:ő állami segélyért is folyamodik, 

ujkeletű szegénységi bizonyitvány, végül 5. 

ha az illető már korábban elhagyta az 

Diána szerette ezt a helyet; épen olyan 

kedves volt az előtte, mint a terrass és a 

rózsakert. 
Egyenesen oda ment hol a növények 

leglombosabban diszletttek, hol oly sokszor 

ült anyjával vagy Sir Royallal beszélgetve, 

hol legkedvesebb könyveit olvasta, hol a 

legkeserübb könnyeit sirta, midőn az atyja 

házasságát megtudta. És mostan bálát adott 

ottan az égnek, hogy őtet egy jó ember 

szerelmével áldotta meg. 

Midőn Diána felállott s a szalonba 

vissza akart menni, hirtelen két alak jelent 

meg a bemenetnél, s a mostohája hangját 

hallotta. 
Ha bár ki lett volna más, Diána bát- 

ran lépett volna elő, s nevetve mondott 

volna valamit, hogy miért van itten; de 

midőn a herczegnét látta meg mostohájával, 

a sziklaüreg legtávolibb szegletébe vonult, 

azt reményive, hogy nem veszik észre, s 

azzal a szándékkal hogy távozásuk után ő 

is elsiet. Ez uj édes érzelemmel szivében 

nem tudott az általa gyülölt asszonyokkal 

találkozni, mig szemeiben a boldogság és 

hála könynyei ragyogtak, nem tudok velük 

találkozni. 

Némán s mozdulatlanul állott, várva 

hogy távozzanak. 

De rémülettel látta, hogy közelebb 

mentek, hogy épen azon nyilás előtt állot- 

tak meg, a hova ő huzódott. Ekkor már 

nem léphetett elő; inkább meghalt volna, 

minthogy jelenlétét tudtokra adja. 

- Ezt tartom a virágház legszebb 

részének mondá Lady Cameron. Tudtam, 

hogy kegyelmes asszonyom, ki a haraszto- 

kat annyira kedveli, szeretné látni. 

- Nagyon szép - mondá a herczeg- 

né; és édes Lady Cameron, én azt hiszem, 

hogy magának igazán lehet szerencsét ki- 

vánni. Valóban pompás otthona van. 

aug. 

iskolát, az időnek holtöltését rendre ki- 

árasztva a sugás - tudja ezt a il 
nem igyekszik értékesiteni, a pü i 

kiemelni senki. 
Nyáronkint a sepsi-szentgyörgyi 

módu iparosok, kisebb fizetésű hivraal 
tehetősebb polgárok lerázva maguk 
bürók, a műhelyek porát több 
kivonulva tanyáznak ott hetekig 
lélekben felfrissülve ha visszatéri 
rosba - van annyi hiuság benmil,! 
hallgassanak tartózkodási helyökről II 
Mert mindenki tudja azt, hogy Sugis 
nyelem primítív kellékeivel sem l 
fürdőzőknek, a lakás hiány a fi 

etztccsosorolosoocstc vevot ptaat svaa 
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Diána szerette volna odakiáltani, 
,itt vagyok"; szeretett volna távozi 
kivánta hallani a mit mondanak; 
nekülés lehetetlen volt. 

- Igen, elég szép - válas 
Cameron; és Cameron ur nagy 

hátrányokkal, hogy egy ilyen h 
ilyen vagyonnak legyen az urnóje 
meg a herczegné. 

- Reméllem, hogy némi dolg 
nemsokára rendbe leszek - mondi! 
Cameron a fáradtság sóbajával Na 
nám én azt elmondani, hogy an 
bortos szeszélyes leánynak a ko 
után milyen állapotban tal 

helyet. 
- Azt hiszem, hogy szeszél 

veletlen, jegyzé meg a herczel 
- bDBorzasztóul az, erőssité 

meron. Életének az a legfőbb törek 
eredeti legyen, de törekvése nem 

Midőn e szavakat hallá Dii 

arczába szökött a vér, s haragra 

Tudta, hogy mostohája hazudik, 
nem szeszélyes, hogy a házat jól éstil 
kormányozta. 

- Én azt hiszem, hogy a kisa 
kaczér, jegyzé meg a herczegné gutj0 
Látom, hogy Sir Lislet meg ak 

ditani. S még vagy egy tuczetet 
vül, tevé hozzá Lady Cameron. Amnyi 

zonyos, hogy ez a leány nagy bálrin 

házasságomnak. De reméllem, hogy 

sokára férjhez adom, és akkor megval 
lok tőle. Égyikünk sem szereti; a ledt) 
gyülölik; azt hiszem, hogy az alJ 
megunta már büszke önfejü modorát. 

vagyok róla győződve hogy most fel 

sem szereti ugy mint ezelőtt. 
(Folyt. köv) 

l 



miatt az ott időzők lené 
zesülnek. 

város tehetősebb polgárai, tanács- 
et, magosabb hivatalnokok, ha néba ki- 
lnak egy görbe napot csinálni, eltelve 
dott kis hely természeti adományaitól 
6h mulat behatása alatt tele van a 

t regeneráló tervekkel, mely a borgőzé- 
oszlik. 

Kit terhel itt a mulasztás? Ki ha. 
uja el a fürdő ügyeit? Azt hiszem, 
uki egyetért velem abban, hogy első 
n a közeli Sepsi Szent-György város- 

ilana érdekében kiemelni a fürdőt a 
ulás stádiumából s megmenteni a stag- 

ult évben a tehetősebb polgárok, 
Mdu iparosok intéztek volt is egy 
consortium alakitására, előre el- 

Eés a fürdő fejlődését biztosan ma- 
rdók voltak. Csak egyet felejtet- 

s nagy és hatalmas (!) polgár- 

Eözül. Már pedig bálint császár nagy 
halmas erőszakos ember. Nem türi, 

hasznos is - megessék. Bántotta 
ágát, hogy ez elismert hasznosságu 
uomban nem neki jutott a kezdeményező 
me - bár az nem bántotta lelkiisme- 
mégét, hogy több tizeden át mint a vá- 

tem forditotta a megsemisülésben siny- 
fürdő felé. E bántódását minden módon 
rinyban éreztetve a mozgalom élén ál- 
l sikerült az egész consortium tervét 
mukálkodási szándokát angyonhallgat- 

tbe meneszteni. 
tett ez évben ? Szócsövében a sep- 

hmn a fürdő szánalmas helyzetét, kitár- 
héges természeti adományait pár keze- 

ortium alakitására, mely Sugás felvi- 
tatását minden anyagi és erkölcsi esz- 

létesitené. 
khogy ez a játék nem sikerült bá- 
irnak. Azok az „agyontanácsolt" 
kiket a mult évben „letervelt" s 
atott, hogy most ,övé legyen egyedül 
t és dicsőség", nem ültek fel Bálint 
hatalmas polgármester ujságocská- 
szavonta a felhivást, mielőtt kite- 
hattak volna a polgárok azon az ő 
szehivott s megtartani szándékolt 

0 hogy Sugás ez alatt pusztul - s a 
ko megbántott hiusága miatt az 
melenség homályában vesz el. 

E.M.K. E. 

migabiró urnak 2286 számu ivén (Győr- ! 
ss tagok lettek : Felpécz község jogi 

írttal hat évre, Szemere község 
, Téth község 10 frttal, Koron- 
Gyirmoth község 10-10 frttal 
lénfő község, Csanakhegy köz- 
falu község évi 2-2 frttal, Pát- 

mség 10 frttal hat évre, Fenyőfalu 
Nenyőhegy község 10 írttal hat 

pártoló tagok: Csécseny község, Kis- 
1 község, Mérges község, Rába-Szent- 

község, Nagy-Móriczhida 8-8 frtot, 
math 5 árttal 38 évre, Varga Sándor 
kész Szemere 5 frttal. Adakoztak : 
nlu község birtokossága 81 frtot, 

r Lázár, N. N. és Kovács József ösz- 
50 krt. Az összesen 184 frt 50 krra 

1 efizetéseket az alispán ur beküldötte. 

it 2845 számu ivén Margittán, Bihar- 
ben, rendestagoknak iratkoztak: To- 
Hi án kir. járásbiró, Sass Elemér 

uj biró, Pogány Menyhért jeggyakor- 
Moczó Ferencz, Pesti Károly, Fenyődy 

Perkovich Lajos irnokok, dr. Hajos 
igyvéd 2-2 frttal; pártoló tagok: 
Pier albiró, Gyulay Károly ügyvéd 

I mttal. Gyüjtő a befizetések fejében 11 
tüldött. 

Horvát h Sándor erdőfelügyelő 6085- 

ivén hat évi 10-10 frtial rendes 
tlettek: Dr. Regéczy Imre egyetemi 
Bpesten, dr. Azary Ákos által gyógy- 

udanár, dr. Liehermann Leo vegykisér- 
más főnöke, dr. Bakó Sándor orvos 
estről; pártolók: dr. Juhász Lajos 
Schober Jónás hivatalnok 1-1 frttal 

Ezis fürdői levél. 
Sóskút, 1887. jul. 16. 

mrkesztő ur ! Én megszöktem! 
egelőlről kezdem a dolgot kérem aláson, hogy 

udvalévő dolog, hogy Kolozsvártt, ha az ég csa- 

ag) gomolyog szerte-széjjel, hogy az embert 

lea tengeri betegség. E büz mellett nagy elő- 

ggel kontrázik a fiakkeresek állomáshelye, hol 

száltól a czitrom hulladékig mindenféle ékte- 
anddan tanyázik. Ehez járulhak továbbá a ve- 

piaez feledett hagymaszárak, retek csutkák, 
lyem és több efféle kofa-babér jelenté- 

ost kérem az világos, hogy a ki az ut- 
lélegzik és beszivja a belőlük szaguldozó, 

nem fogható individiumokat és tapasz- 

Császár Bálintnak a nevét az in- 

ó tisztviselője kegyelmes szemeit egy- 

loperczer Kálmán kir. járásbi- 

m tisztitják meg a föld csatornáit, a büz ka- 

4 talni fogja, ho 

jért nem mennek a kényelmes, luxus- 
Előpatakra vagy Tusnádra, me- 
fürdő névre tettek szert, holott 

ELLENZEK (637) 
Julius 16. 

gy azok az ő tüdejének nem voltak 
hasznára. ; 

Én tapasztaltam. 

Az sem titok - ugy kell lenni, - hogy Kolozs- 

vár város ntczáit csak hébe-korba sepergetik meg Füty- 

työs Jóskáék. (Pedig van itt sepergetni való). Tömér- 

dek a por. Nem kell ahoz szélvész, hogy a járó-kelők- 

nek szeme, szája, orra füle megteljék, hogy legalább ís 

négy istenadott érzékök komolyan legyen veszélyeztetve. 

Nem bizony! Elég ha egy gangos fogat végig robog az 

utczán, mindjárt van mitől prüszkölni. Szerkesztő ur! 

Ezért szöktem meg. 

Jól tudom, hogy ebből mindjárt : azt következtetik 

ez a közegészség ellen vétkes merénylet. És szidják Palit 

a druszámat. No persze ! Van ám a méregnek is ellenszere- 

Mert ha gondoskodtak mindenféle fertőző anyagról, - 

azonképen gondoskodtak egy kedves üdülő-helyről is, 

mely felfedeztetett Kr u. 1887 junius 17-ére virradó- 

lag, a szüz gulya delelő helyén. Talán mondanom sem 

kell, hogy ez a „Sóskút-i fürdő, mely Kolozsvárne 

vezetességeit egygyel szaporitotta. 

Nós hát ne zsörtölődjetek tovább a por és piszok 

i ellen; hanem keressétek fel ez ujan nyilt hasznos für- 

közzétett tervvel. E tervek élet- 

üle semmi - ha még olyannyira 

-
 

dőt, melynek alkatrészei, a legujabb vegyelemzés sze- 

rint, az emberi testre jótékonyan ható elemekből állanak. 

Nevezetesen 0.5 rész (tehát fele) választási drukizzad- 

mányos sösélecz. 0.8 rész kortesfogási kénsavas vizéleg 
vagy csoda-só. 0.2 rész csalódási timsóskesernysav. O.1 

pedig szalamia só, melyet hajdanában, Egyiptomban a 

Jupiter-Ammon temploma kőrül is készitének teve 

trágyából. 
Osul vetitek, hogy a fürdőre sok pénz kell De- 

hogy kell. Nem muszáj hogy legyen se állami fizetésed, 

se penziód, se subventiód, csupán egy kis mamelukság, 

mert ez okvetlenül szükséges, miután a vendégek fel- 

tétlen hivei a közösügynek. Egyűtt legelnek, egyűtt 

szürcsölnek, együtt nyalnak (sót) együtt feküsznek és 

együtt kelnek. 

Miután én mindezeknek nem vagyok barátja, 

csak is nagy titokban tartózkodom itt, de azért sike- 

rült gyönyörködnöm a táj szépségébe és belepillanthatni 

a vendégek társaséletébe. 
A sóskutat minden oldalról vörhenyes elaszott 

avar szegélyezi; a környékén szakadozott hápa-hupás 

partokon buján tenyész a beléndek, muszka-tövis kőkény 

regeneratió terveit még az alaku- és galagonya-bokor, melynek árnyában hüselve érezhetni 

1! a pukkantó virág borzasztó kedves illatát. 

vörgyi ujságban leirva ogy ' csergése hallik, mit haragosan szakit félbe a lóféreg 

polgárral ,Felhivás--t adott közzé 
vetkező világ lapokat láttam: 

„Kelet", „Magyar Polgár, „Kolozsvári Közlönyő, 

Távolabb, de nem messze - békanyálos tó terül 

el, honnan napestig éneklő sárga hasu békácskák csi- 

kirrregése. Szép, szép, nagyon szép ! 
A fürdőnek van Kaszinója is, a melyben a kö- 

és a „Ko..... Az az, hogy hát izé.... Járatni fog- 
ják ezeknek minden további nemzéseit. Fájdalommal kell 

kijelentenem, hogy hogy az „Ellenzék«-re egyáltalában 

nem fizetnek elő! 

- véleményüknek a polgármester 
A dologban csak az a 

Angyal Ármin tokoróaljai 

Közelebbről nagy bőgési konczertet cselekednek, 

melynek rendezését egy három tagu bizottság vállalta 

magára: Tulok, Bika és Ökőr urak személyében, kik 
mindent elkövetnek, hogy a fényesnek igérkező estély 

sikerüljön. A müűsor egyik érdekes pontját képezi a 

szárnykürtőös (pásztor) ur tutu szólója, mely már a ta- 

vaszi kivonulásnál is igen nagy szenzácziót keltett. 

A tiszta jövedelem egy harmadát a nagy utcza 

' kikövezésére forditják, ha a miniszterium megengedi, 

-- a másik harmada a vashid felépitésére van szánva, 

] - a harmadik részt pedig kaszárnya ujitására adják. 

Daczára, hogy incognitomat meglehetősen meg- 

! őriztem, még is megsejtették, hogy nem küzibük tar- 

tozom, mert ime, a mint e sorokat irom a rettenetes 

Bika ur komoran közeledik felém. 

Hahó, hahó! Csak fel nem öklelsz itt ? 

De sőt... .. Nem tágit, csak dul, föl, és 

bömből, 
HHátha meginterwivolnám, 

! 

abból a szempontból, 

sunk alkalmas „hülön sürgöny tudósitását-t képez- 
hetné egy jövendő választásra. 

- Nem ért, nem beszél. Vészesen toporzékol. 
.... Ah hát igy vagyunk ? 

Szerkesztő ur, szököm - haza. 

Tüske Pál. 

MINDENFELE 
Kolozsvár, julius 16. 

- A király ő Felsége látogatása 
Kolozsvártt maár teljesen befejezett tény. 
Br. Jósika Samuel főispán helyettese : Gyar- 
mathy Miklós alispán ma távirati értesitést 
kapott Branko cs. és kir. udvari főszállás- 
mestertől, hogy holnap a király és az ud- 
vari kiséret elhelyezése tárgyában teendő 
előleges intézkedések végett Kolozsvárra jön. 
Ez az első hivatalos értesités a polgári 
hatósághoz a királyi látogatásról. 

- Ugy mulatnak, ahogy tud- 

nak. Elindulának az urnak 1887-ik esz- 

6 órakor Székely-Udvarhely városáról töb- 

bek - a bátrabbak. Megérkezének fél 8 
órakor a homorodi fürdőbe, honnan az ott 

időző fürdővendégekkel együtt 9 órakor be- 
vonultak a diszesen fellobogozott lobogó 

fürdő helységeibe. 10 órakor megvillásreg- 
gelizének a hargittai fenyves csárdában, la- 

dének. 12 órakor ,tetszés szerint" étkezé- 

nek „Lajika hires vendéglőjében. Pénzes 
bank mellett kuglizának reggeltől éjfélig. 
Délután két órakor három ágyulövés jelzé- 

sére a hölgyek rendelkezésére álló kocsikon, 
a férfiak gyalog levonulának a Szent Miklós 

tárnába, mely e czélra kitakaritva és villa 
nyosan faggyu-gyertya és bányászmécsekkel 

kivilágitva vala. A tárnában tartózkodás 
egy orát veve igénybe. A tárnából kijövet 
3-4 óráig megpihenének az erdőben. 4 

órakor ünnepélyesen felvonulának és meg- 

tekinték a bányamühelyeket. 6-8 óráig a 

2 flober lövöldében zeneszó mellett dij és 
diszlövészet eszközölteték vala, dijul illat- 

szerek, jégbe hütött sőr, borvizesbor szol- 

gáltatott ki. 8 órakor tánczhoz kezdének 

ha nem fakadt-e uj forrás itt valahol, mely laptár- 

tendeje julius havának 10 ik napján reggeli 

i 

és reggelig döngött a csür. Idősebb férfiak- 
nak a táncz alatt „barátságos összejövetele" 

volt a hargittai fenyvescsárdában 1. pohár 

bor mellett. Hétfőn reggel indulának visz- 
sza. Emigyen esett meg e mulatság szóról 
szóra programmszerint a homo- 

rodi fürdőben ebben az esztendőben - a 
fennt irt napon. 

- Eötvös báró özvegyének csa 
ládi öröme. Dr. Plener Emii osztrák par- 
lamenti képvisető nejének szül. Eötvös bá- 
rónőnek fia született. A boldog nagyanya 
Bécsbe utazott, hogy leányát ápolja. 

- Deési apró hirek. - A nap 
ma 10 percczel kesobb kelt fel, mint teg- 
nap. A varosban általános a csudálkozás. - 
A barátok templom tornyáról ma reggel egy 
tecskefészek esett le, melyben nagy bámu- 
latára a körülállóknak, - muszka rube- 
lek találtatának. Rendőrség polgári ruhában 
mozgósitva. - Egy ló elragadt a délelőt: 
egy szekeret. A dühös allatot a kozárvári 
határban találták fol, s akkor kisült, hogy 
hizott ökör volt. - A szamosvölgyi 
vasut délutáni vonata ma pontosan be- 
érkezett. A dsési asztronomusok most a 
felett tanakodnak: mi lehet oka eszokatlan 
csillagászati jelenségnek. - A 
szamosvölgyi vasuttársulat igazgatósága ma 

fizette ki a részvényeseknek az első osz- 
talékot. A várost ez alkalomból 
lágitották. A 1 

- A tordai kereskedő ifjuság 
a kolozsvári kereskedő-ifjusag szives közre- 
möködésével saját egyletenek szervezkedése 
költségei javára a „Szechenyi ligetben", 
kedvezőtlen idő esetében a „Casino" termei- 
ben 1887. évi jul. hó 24-én nyári tánczvi- 
galmat rendez. 

- Szilágysomló vendége. Dr. 
Horváth József lovag, hazánk fia, a berlmni 
magyar egylet elnöke, ki Hódmezóvásárnely- 
re az árvizkárosoltak számára pénz és ru- 
hanemüekben segélyt vitt, visszautaztában 
pár napot Szilágy Somlyóa töltött, hova ke- 
gyeletes emlék csatolja; mert ott ifju korá- 
ban mint gyakorló orvos két évig lakott. 
A kitünő iftju felkereste a polgárok közül 
ismerőseit s társaságukban időzött, mig Bu- 
dapestre ment, hol a közlekedésügyi minisz- 
ternél tisztelgett. 4 

- Krupp - puff. Essenből távir- 
ják, hogy Krupp Ele a nhirneves ágyuöntő 
gyáros tegnapelőtt meghalt. Krupp 1810- 
ben született, s mielőtt világszerte hires 
ágyuöntődéjét megalapitotta volna, több 
rendbeli ipari vállalatoknak volt részese. 
Ágyugyára először 1846 ban tünt fel. Azóta 
meglehetős csendben dolgozott, s megelége- 
dett azzal, hogy pár vilagkiállitáson ágyui- 
nak kitüntetést szerezzen. Hogy mennyit ér- 
nek a készitményei, azt az 1870-71-iki 
porosz franczia haboru mutatta meg. Hir- 
neve is azóta növekedett naggyá. Esseni 
gyára talán a leguagyobb ipartelep volt a 
kontinensen. Több mint 5000 bányamunkást 

kivi- 

s a gyárban 10,500 munsast föglálkoztatott, 
asztalos, lakatos s egyéb effele 2000-en fe- 
lül dolgozott műhelyeiben, a hol 204 gőzgép, 
s több mint 2000 ló dolgozott folytonosan. 
A gyár körülbelül 500 hektárayi területet 
foglal el, s külön egy egész város. 

- Kis hirek. Székesfehérvá- 
rott Rédlinger Edéne, ferje boltjában egy- 
szerre megőrült. - Temesvártt Rafai 
Róza 11 éves leány szülői otthon nem lété- 
ben egy zsineggel magát felakasztotta. - 
71 éves aggastyán Teksz Mátyás lett ön- 
gyilkos csütörtökön a fővárosban. Revolver- 
rel lőtte agyon magát - Nagy vasuti 
lopás tőrtént a Iprómapisai vonalon. Al- 
dobrandini herczegnőnek 200,000 lirára be- 
csült ékszereit ellopták utazásközben. - 
Ifju hadkötelesek rablóbandája ga- 

rázdálkodik Grácz környékén. 16-an van- 
nak s czéljuk annyi pénzt gyüjteni, hogy 
kiszökhessenek Amerikába. - Párisban 

Catulle Mendesnek párbaja volt Rene To- 
nissaut biróval. Mindketten megsebesültek 
de Catulle gyengébben. - Tronvilleben egy 
magyar vendég Tronvilleből Havreba uszott. 
- Dr. Mackenzie honorarium képen a 
német trónörökösnek látogatásaiért 30,000 
frtot számittatott fel. -Jamaika öböl- 
ben idegen csónókázókkal telt csolnak fel 
fordult s huszan a tengerbe vesztek. -Szt. 
Agota pusztán nagy sertés járvány dul. 
Egy nap alatt 82 hult el. - Szoknyás 
polgármestere van Amerikában Azi- 
zonna városnak. Salter Zsuzsánnának hivják 
a város fejét. 

/ 

VÁROSI HIREK 
- Német-zsidó lap Kolozsvárt. 

„Allgemeine Jüdische Zeitung" czimmel egy 
lap került ma kezünkbe, melyet bizonyos 
A. Wertheim szerkeszt és ad ki Kolozsvárt. 
Hangosan megdobbant a szivüns, midőn 
e lapot megláttuk. Hogyan? lehetséges-é? 
Kolozsvár és német lap? Kolozsvárt, a 
hol soha, se német, se más nem magyar 
nyelvü lap nem létezett! És ki csinálja azt 
a lapot? Egy zsidó. Hát hogy az Ellenzék 
nem antiszemita, nem üldözi a vallást, nem 
akarja fölidézni a középkor sötét rémeit: 
azt, ugy hisszük, eléggé bebizonyitotta d- 
digi magatartásával és nyilatkozataival. De 
engedelmet kérünk: a mi sok, az sok. Nem 
akarjuk az összes kolozsvári mózesvallásu 
polgárokat felelőssé tenni e lap létrejöve- 
teléért, de engedjenek meg, az mégis fur- 
csa és jellemző, hogy épen az izraelita val- 
lás hivei között akadt egy ember, aki arra 
vetemedett, hogy Kolozsvárt, ebben az ősi, 
ebben a tősgyökeres magyar városban egy 
német nyelven irott lap szerkesztésére 
vállalkozik. Midőn az antiszemitizmus tüze 
az egész országban magas lángokban lobo- 
gott fel: Kolozsvárt még nyoma sem volt a 
zsidó hecczeknek. Nálunk az egész társadalom 

ideje tuladni, találtattak nála. 

ritka egyértelmüséggel itélte el az antisze- 
mita izgatást; a zsidóságot, a mi keresz- 
tény társadalmunk a legnagyobb előzékeny- 
séggel, utógondolat nélküli türelmességgel, 
sőt rokonszenvvel fogadta keblére; a zsidó. 
ság előkelői ott szerepelnek közügyeinkben 
egyenlő rangban a mi keresztény kapaczi- 
tásainkkal; Kolozsvárt a zsidóvallásu pol- 
gárok, kevés kivételtel, mind jól beszélnek 
magyarul. Nós, hát a tisztességes elemek, a 
Weis Mórok, a Horovitzok, a dr. Weis Józse- 
fek, dr. Weis Miksák, dr. Fischerek, a dr. Pur- 
jeszek stb. stb. nem érzik-e a szégyent, mely 
a zsidó vallás hiveit éri Kolozsvárt azáltal, 
hogy épen annak kebeléből kellett egy 
exisztencziának találkoznia, aki első tüzze 
ki a magyar nemzeti müveltség ez ősi véd. 
várában a germánizálás lobogóját? Nem 
veszik-e észre, hogy milyen tápot ad ez a 
kisérlet az antiszemitizmusnak ? Hogyan 
nem akadt egy ilyea vállalkozó a luthera. 
nusok között? - hogyan nem találkozik 
senki egy ronán lap kiadására román ajku 
polgártársaink között ? Ugyan bizony gyüjt- 
senek egy párforintot annak a szerencsétlen 
embernek és mentsék meg a zsidó hitfelekeze- 
tet attól a gyalázattól, hogy a kolozsvári izrae- 
lita vallás a magyarságot - germánizálhas- 
sal Fizessék meg a Fischerek, a Weiszok, 
a dr. Purjeszsk s a többiek azt a kapzsi 
pálinkakorcsmárost, hiszen valószinüleg csak 
a „"rebach" miatt vetemedett a merényletre; 
de semmikép sem hagyják az izraelita hit- 
fekeyeten száradni e gyalázat bélyegét. Ha- 
nem azon igazán még csodálkozni sem me- 
rünk, hogy Kolozsvártt akadt egy nyomda 
(Franz Ormos, ev.ref. Buchdruckerei!), mely 
egy ilyen lapot kinyomasson mert Ormos 
Ferencz urat sokkalta tiszteségesebb igaz 
magyar embernek ismerjük, semhogy képes 
lenne, bár tisztán üzleti szempontból is, egy 
pár silány foriatért a nevét és czégét kap- 
csolatba hozatni egy ilyen pimasz vállalat- 
tal! Nem! Azt a lapot nem kolozsvári 
nyomdában állitották elő, vagy ha igen: 
akkor galád visszaélést követhetett el a 
nyomda vezető és személyzet, mert egy Or- 
mos Ferencz nem adhatta beleegyezését egy 
ilyen megbélyegző munka felvállalásához! 

- Deák PFál főkapitány urtól la- 
punk tegnapi számának egy vele foglalkozó 
közleményére vonatkozólag hosszabb hely- 
reigazitó nyilatkozatot vettünk, melyet - la- 
puak zártakor érkezvén hozzánk - csak 
következő számunkban közölhetünk. 

- Néhai Váradi Károly taofel- 
ügyelő emlékének megörökitése czéljából ki- 
bocsátott gyüjtőivek beküldésének határideje 
tekintve, hogy azoknak nagyobb részs nem 
érkezett be - 1887, szeptember I éig meg- 
hosszabbittatott. Midőn a t. gyüjtőiv tartó- 
kat ujabb gyüjtésre szólitom fel egyszers- 
mind kérem, hogy a kitüzött határidőre a 
gyüjtőiveket hozzám beküldeni szivesked- 
jenek. Kolozsvártt, 1887. julius 16, Elek 
Gyula biz. pénztárnok. 

- Kérelem Deák Pál urhoz. 
Vaunak az első foku iparhatóság (vulgó fő- 
kapitányság) jó belátása folytán és en- 
gedélyezéséből a helyi vendéglőkben alkal- 
mazva - mindenikben többen u. n. pinczér- 
nők, kiknek mint a közerkölcsiség botrá- 
nyos megtámadóinak eltörlését már sokszor 
sürgettük. Egy eklatáns példával kell ezek 
kisöprésére felhivnunk a főkakitány ur fi- 
gyelmét. Marosvásárhelytt a legközelebb 
megejtett ilyetén személyek orvosrendőti 
vizsgálata e hölgyek nagy részének hirte- 
leni elfutását eredményezte könnyen érthető 
okokból. Az ottmaradt 12 közül 8 azonnal 
letartóztattatott - még könnyebben érthető 
okokból. Nálunk az ilyen individiumok szá- 
ma többre megy száznál, s ha meggondol- 
juk, hogy a fizikai ruinátion kivül mennyire 
veszélyeztetik főleg az ifjuság moralis érzé- 
két, nem kételkedhetünk a m.-vásárhelyi 
hatóság radikális kurájának Kolozsvártt 
leendő alkalmazására felkérni a főkapi- 
tány urat. 

- Adózók figyelmmébe. A városi 
tanács két rendbeli hirdetményt tett közzé, 
melyekben jelenti, hogy a III. oszt. kereseti 
adó lajstromok jul. 16-28 napjain közszem- 
lére vannak kitéve a városi adóhivatalnál 
a hol megtekinthetők, s azokra az észrevéte- 
lek megtehetők. A föld, házbér és általános 
pótadóról szóló lajstromok szintén megte. 
kinthetők ezen idő alatt. A felszólamlások 
e hó végéig a közigazgatási bizottsághoz in- 
tézendők. 

- SJeles fogás. Egy nem közönsé- 
ges gazembert fogott el az éjjel a rendőr- 
ség. Neve Vermes Ferencz foglalkozásra 
nézt ezelőtt csizmadia legény volt s Toroczkó 
szülötte. Szinte két éve már hogy falbarugta 
a kaptafát s azóta a lopás, betörés és csalás 
mindenféle nemével foglalkozott. A hosszu 
sora a betöréseknek, lopásoknak, mikről 
majd mindennap ugy emlékeztünk meg, hogy 
,tettes ismeretlené, mind az ő nevéhez fü. 
ződik. Azonkivül ügyesen hamisitott leve- 
lekkel árukat szedett össze a legelőkellőbb 
családok és egyesek nevével s potom áron 
adott tul rajta zsibárusoknál. Csupán egy- 
szer csipték volt rajta egy ilyen manipulá- 
tión s akkor az utczán ugrott meg az őt: 
kisérő hajdu elöl. Azóta rendszeresen üzte- 
hálás mesterségét a legnagyobb rafineriával 
s gyakorlati ügyességgel. Főleg a betöré- 
sekben volt nagy mester. A Nagy Jánosné- 
nál emlitett szappanutczai vakmerő betöré- 
ses tolvajlás az ő kezemunkája volt. Az éj- 
jel egy perczre megfeledkezett magáról s a 
Tauffer kávéházban mulatott, mikor két 
polgári öltözetü rendőr galléron ragadta s 
beszállitotta. Ma délelőtt volt a matózása s 
kihallgatása. Arany gyürük és egyéb kis- 
sebb ékszerek, melyek az utolsó lopások 
szerzeményei s melyeken még nem volt 

Még fiatal 
alig 20-22 éves s igy ha a rendőrség nem 
gondoskodik róla, még sokra viheti. Kü- 
lönben mint mondják jó család sarja, arcza 

szelid s csak a ki a lélek mélyére tud pillan- 
tani, látja benne az elvetemültet. 

- Nyilvános köszönet. Ajtai K. 
Albert ur nyomdatulajdonos és kiadó, szi- 
ves volt a városi fizetéses tüzoltók megalaki- 
tandó könytára részére 58 drb. könyvet 
adományozni, miért is fogadja a kolozsvári 
önkénytes tüzoltó egylet parancsnokságá- 
nak őszinte köszönetét. Kolozsvárt, 1887. 
jul. 15 én. Gamauf Vilmos főparancsnok, 
Illing Sándor segédtiszt. 

- Dühös eb kalandozott a mult éj- 
jel a görög templom-utczában s a már el- 
bocsátott lánczos kutyákat össze-vissza- 
marta. Gyula Márton uram, ma nagy hiva- 
talós pontossággal és fontossággai jelent 
meg a peczérrel és elvitetett egy rattlert 
- no meg egy - macskát. Ejnye Márton 
gazda, hát azt gondolja kigyelmed, hogy 
azok a nagy komondorok, melyekkel tele 
van az utcza, s melyeket szintén összemart 
a dühödt kutya, szolidáritást vállaltak a rend 
őreivel ? Hát a kötelességérzet csak eddig 
terjed ? Várjuk a főkapitány ur intézk dését. 

- Rendőri hirek: Két jeles 
individium Horváth Ferencz és Vaiszer Samu 
az egyik kómives - a másik kocsis. Lít- 
tak ők tegnap egy szegény vidéki oláh em. 
bert, ki pár forintot olvasott bele egy zacs- 
kóba. El is lopták olyan ügyesen, hogy a 
szegény ember észre sem vette megköny- 
nyebbült mivoltát s hazament. No de őket 
is látta a lopás momentumában egy jólelkü 
péksegéd s az igazságérzetétől indittatva rend 
őrökért ment s bevitette a két derék firmát. 
Megkapták náluk a pénzt, de a károsult 
aligha megkapja, mert kilétéről mit se tud- 
nak. Szávy János ittasan hazamenve a hi- 
testársát blindre kezdte püfölni. A szegény 
asszony közbiztonságát látván veszélyeztetve 
az ő édes ura által rendőri oltalomhoz fo- 
lyamodott s ez vette aztán pártfogásba urát 
- ki is alszik csendesen a polgári társal- 
kodóba ! 

Legujabb. 
Az „Ellenzék” sürgönytudósitása. 

Budapest, julius 16. Ebenthalból 
távirják: A bolgár küldöttség megér- 
kezvén Coburg Ferdinánd által szive- 
sen fogadtatott. 

Tancsev elnök rövid üdvözlő be- 
széd kiséretében átnyujtá a herczegnek 
a választási okmányt. 

Coburg herczeg az elnök beszédé- 
re következőleg válaszolt: 

„Uraim! hálával fogadom 
azon okmányt, melyet nekem 
hoztak. Hü maradok igérete- 
imhez és azon elhatározáshoz, 
melyet már a legelső nap óta 
tudattam a nemzettel, mely 
engem országa élére szólitott. 
Ha szabad volna szivem sugal- 
mát követni, sietnék önök köz- 
zé, hogy a bolgár nemzetélére 
álljak, s kezembe vegyem az 
ország kormány gyeplőit. 
De Bulgária megválasztott fe- 
jedelmének tisztelnie kell a 
szerződéseket. Etisztelet fog- 
ja a kormány erejét képezni 
és a bolgár nemzet nagyságát 
és felvirágozását bizto- 
sitani Reméllem, hogysi- 
kerülnifog nekünk a magas 
porta bizalmával megfelelni 
és sikerülni fog idővel vissza- 
szerezni rokonszenvét Orosz- 
országnak, melynek Bulgária 
politikai felszabadulását kö- 
szönheti s ennélfogva nagy el- 
ismeréssel tartozik,s megnyer. 
ni az ősszes hatalmak hozzájá- 
rulását. Számitsanak rám és az 
önök országa iránti odaadá- 
somra, melyet reméllem be is 
fogok bizonyithatni, midőn a 
pillanatot elérkezettnek vélem. 
Bátorság, megfontolás és haza- 
fias összetartás! Isten áldja 
meg Bulgáriát és adjon neki fé- 
nyes jövőt. 

Ezután a bemutatások történtek. 
A fogadtatáson jelen volt a herczeg 
anyja is. 

Fogadás után diszebéd volt. 
A küldöttség még az nap 6 óra- 

kor elutazott. 

KÖZGAZDASAG. 
A tőzsadéről. 

Bpest julius 15. 
Gabonaüzlet. 

Buzában ma is lanyha maradt az irányzat, a ki. 

nálat mérsékelt, a vételkedv korlátolt volt. Eladatott mint- 

egy 8000 mmázsa, 10 krral olcsóbb árak mellett. 

Egyéb gabonanemüekből gyér volt a forgalom, 

változatlan árak mellet. 

Értéküzlet. 

(Előtőzsde.) A frankfurti tözsde magasabb jegy- 

zései és a párisi tözsdén uralkodó élénkebb hangulat 

következtében, a mely arra érezhető vissza, hogy a 

franczia nemzeti ünnepély nyugodtan folyt le, a mai 

előtőzsde kedvező irányzattal indult, s élénk forgalom 

umellett következőképen zárul : 

FELELŐS SZERKESZTŐ és LAPTULAJDONOS 

zARTHA IKLós, 
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Kolozsvárt, 1887, ELLENZEK (6386.) 

után a középipartanodába akar lépni, a gyakorlatban foglalkozott 8-1887. 656 

e legyen és ezt hatóságilag hitelesitett bizonyitványnyal igazolja. k. gy. szám. . ; 

) . t x e Az iskolai és gyakorlati bizonyitványokkal felszerelt folya- Arlejtési hirdetmény. 

e gy anu O, e modványok f. évi augusztus hó 15-ig alólirott Tanácshoz 
) nyujtandók be. Zilah város által tervezett egy fióklaktanya kiépitési 

e ki4 gy mnasiumot jó sikerrel végzett, a ma- Kolozsvár sz. kir. város Tanácsától, 1887. évi julius hó 5-én. és a jelenleg fennálló laktanya-épület átalakitásánál szük 

e gyar- és német nyelvet tökéletesen birja és ALRAcH eÉza. összes munkálatoknak vállalat utján elkészitése ezéljából zárti 

e szülői Kolozsvártt laknak e 649. (2-38) polgármester. lati és szóbeli árlejtés hirdettetik, s annak határnapjául 

zuF felvétetik f. évi augusztus hó 7. napjának d. e. I0 óri 
Id. MISSELB ACHER J . B.-nél, Huz ás már a j övé héten! a polgármesteri hivatalba kitüzetik. 

e Kolozsvártt, Főtér 24. szám. A bánatpénz 18563 forint 91 krba megállapitott köll 

... 57 (-) nek 5010-a. 

e.vv.vv.v......e A költségelőirányzat és feltételek a polgármesternél 1 INCSEM 4 11 sorsjegy 10 
Pályázati hirdetmény iparoktatási ösztöndijra. sorsjegy a ft. csak ft. tekinthetők s kivánatra azok mérsékelt ár mellett posta 

Pályázat hirdettetik a Kolozsvár sz. kir. város közönsége gy 

által a budapesti állami középipartanodában alapitott egy 200 
forintos ösztöndijra. 

Pályázhatnak ezen ösztöndijra ezen törvényhatóság il eté- 
kességi kötelékeibe tartozó mindazon tanulók : 

a) a kik a budapesti állami középipartanodának már rendes tanulói; 

b) azok, kik az iparos tanulók számára szervezett iskola három 

évi tanfolyamát bevégezték, s legalább is jó osztályzatu bi- 
zonyitványuk van; 

c) azok, a kik a polgári iskola, gymnasium vagy reáliskola 4 
alsó osztályából jó bizonyitványt nyertek; 

d) iparos segédek és mindazok, a kik a b) avagy a c) pontban 

kivánt készültségük-t felvételi vizsgálat utján bizonyitják. 

Általában megkivántatik, hogy a belépni kivánó növendék 

................. megküldetnek. 

613. Zilah, 1887. julius hó 12-én. 

Főnyeremény készpénzben . 

i 
10.000 a 5000 n 204, teva [4875, 

incsem-Sorsjegyek kaphatók 

DóZSsA ELE 
polgármester, al 

(55 -x) 

.......... ..... 

Uj Asphalt-üzlet. * 
8 Mindennemü asphaltirozást a hr 

24 

zá való beton munkákkal együtt, különösei 
nedves lakások szárazzá tételét a jóság 
tartósságért való teljes jótállás mellett, 1 

ci
 

az általa választott szakcsoportbeli iparágban már előre gyakorla- a magy. lovaregylet sorsjegy-irodájában : Budapesten. váci-ufca 6. sz. . A 

tot szerzett, s leg: lább is azon két havi nyári szünidő alatt, a mely legelesébb árban elvállal 

o uzozea oyezrer Aszpisz Samu, 
I I IA 659. (1-10) Kolozsvártt, belközép-utcza 30. szit 
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Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására l 

hogy nagy mennyiségü anyagkészletem felhasználása véget 

Hatóságilag engedélyezett végkiárusitása czégmegszüntetése következtében 
E az 1860. év óta fennálló 

O R-féle üzletnek. 
es-. 

Folytonosan nagy választékban kaphatók: 

ban a szerencsés helyzetben vagyok, hogy a fényképeket vül 
böző nagyságban, az eddigi árakhoz képest feleárban tudom a 
állitani, mint bárki is. 650. (1-x) 

Czélom a nagy mennyiségü anyag felhasználása mellet! 
a nagyérdemü közönségnek, a ki eddig is bizalmával reményeme 
felől megtisztelt - alkalmat adni olcsó árban, tiszta, hű és e 
gins kiállitásu fényképekhez jutni. 

A nagyérdemü közönség tapasztalt bizalmát ezutánr. Í hé. 
ve, vagyok tisztelettel 

CSÁSZÁR JÓZSE 
626. (8-10) fényképész, Külmoncstor-utcza 5. szá 

háztartási czikkek, asztali kések, kanalak, China- és Alpacca-ezüst asztali készletek, zseb- 

kések, ollók, czélszerű dugó huzók, üveg dugaszolók, kávéfőző- és őrlőgépek, bőr, vászon 

és fa uti-ládák, ruha-, haj-, fog- és körömkefék. 
Mindennemü franczia, angol szappanok és illatszerek. Férfi- és fiukalapok, férfi ingek, 

nyakkendők. Vadász- és lovagló készletek. Lefoucheaux és Lancaster fegyverek, Revolverek, 

szobafegyverek és pisztolyok, Thonet-féle hajtott faszékek, Feutellek, mindenféle vasbutorok. 

Diszmű-áruk, bronce, bőr és fából, Tula-ezüst dohánytárczák, óralánczok, inggombok, 
Hogy a t. megrendelőim magukat ezutánra a fényképek áni. 

ban műt-rmemben tájékozhassák, egyuttal van szerencsém at I 
leengedé i árjegyzéket is felemliteni: 

k
 

k
 
k
k
 

KxY 
x
x
X
X
I
X
I
X
X
 
*
V
A
 

nyakkendő-tűk, női melltűk és fülbevalók, kar- és nyakékek. 6 drb. visit fénykép, gász alakotrgy. vagy mell . 2m 

A rendes határozott árakból, melyek az üzlet alapitásától kezdve számmal és nem betükkel vannak jelezve ő tuperial (St-fani.) á, 09, 1 

0 0 3 Makhart, .. 

vVIDÉKI EGRENDELÉSEK PONTOSAN TELJESITTETNEK. 6.. obatt e) . 

Telies tisztelettel CSAPÓ SÁAÁNDOR 2 Soucenir. . . ) i sasa öek dát 50í 
lini tour képek darabja. 
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Erdélyi hazarész Csikmegyében. - Fürdőidény 
kezdete junius hó 15-én, vége szeptember hó 10-én. 

Posta- és távirda-állomás BORSZÉK. 

[ 4 

Az 1873-ik évi Bécsi, az 1878-ik évi Párisi és II 
16882-ik évi Trieszti tárlatokon kitüntető ezüst- [ 

I és aranyérmekkel jutalmazva. II 

ma- BORSZÉK világhirn szénsavdús tartalmu gyógy- és ásványvizei, páratlan hideg-, lobogó-
, kristály-, tükör- és melegfürdői 

és fenyves ozondus levegője az emberi test gyengeségeinek és betegségeinek számtalan válfajában évtizedek óta kitünő eredmény- 

nyel használtattak. 

: A fürdők izléssel és kényelemmel vannak berendezve. Üdülés és szórakozásra jól berendezett fenyves sétányok, olvasó- és zongora-terem és más mulató helyek, vala 

mint az ujonnan épült Kossuth-kuti gyógycsarnok' kávémérő és czukrászdával kinálkozik. ; . 

Rendes fürdőorvos, gyógytár, közegészségügyi- és közbiztonsági hatóság, posta- és távirda s a legkitünőbb zenekarok egyike a fürdő-közönség rendelkezésére áll. 

Vannak jól berendezett és kényelmes magán-bérházak, vendéglők és kávéházak, a helyi viszonyok szerint mérsékelt és hatóságilag ellenőrzött jutányos lak- és étke- a 

zési dijszabással. 
A közlekedés könnyitésére mindennapi gyorskocsi-közlekedés van rendszeresitve, a szász-régeni vasuti indóháztól Borszékig és vissza julius hó 1-től szeptember hó 10.éig. 

Egy 4 személyre berendezett egész kocsi után 20 frt, személyenkint 20 kigr. dijmentes podgyásszal; hátulsó ülésen 8 frt, szembe ülésen 7 frt. 3-12 éves gyermekek és cselédekért 

féldij fizetés mellett. 
; E tekintetben a m. kir. államvasutak igazgatósága által a Borszékre utazó fürdővendégek ré zére a budapesti, aradi, kolozsvári, gyula-fehérvári, dévai és brassói vasuti 

állomásoktól Szász-Régenig május hó 15-étől szeptember hó végéig érvényes mérsékelt menettérti jegyek adatnak ki. 
A fürdőintézet és ásványviz-üzlet körébe tartozó tudakozódások és megrendelések a Borszéken helyben székelő ,„Fürdő- és Uzlet-igazgatósághoz" intézendők. 

ASVÁNYVIZEK ÁRJEGYZÉKE. 
Rorszéken a raktári helyiségben: A szász-régeni vasuti állomásnál: 

láda 50-es 1.4 literes. ; . : . . . . . frt - kr. 1 láda 50-es 1.4 literes 

25-ös 1.4 . . . . . . „60, leegis, u25-ös 1.4, 

50-es 1.0 . . . . . . .6 , 50, 1*75 50-es 100, 

25-ös 1.0 . : . . : ; 30 , 1 ,, 5sós 10,, 

50-es 0.5 . ; ; A ; . 00 , í ,50-es 05, ; : . 

n Nagyobb rendelményeknél megfeleló " leengedés. 

A fürdő- és üzletigaz 


